
RECOIL SPRINGS FOR GLOCK® 19 & 23 - WOLFF 18 LB. SPRING KIT

Tunes Your Gun To Your Load

Replaces the factory spring with (1) non-captive, recoil spring and (1) striker
spring to tailor recoil function. Factory weight, Model 19 is 18 lb.; for
current-production models.

Attributes

Name: WOLFF 18 LB. SPRING KIT
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969438018
Mfr. No.: 43818
Make: Glock
Model: 19,23
Pounds: 18 lbs
Delivery weight: 0.014kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für RECOIL SPRINGS FÜR
GLOCK® 19 &amp; 23 WOLFF 18 LB. SPRING KIT

Einleitung
Vielen Dank, dass du das WOLFF 18 lb. Spring Kit für deine Glock® 19 &amp; 23 gewählt hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation deiner Rückstoßfedern zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um zu verstehen, wie du
es sicher handhabst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du diese Rückstoßfedern
installierst oder verwendest.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle sie so, als wären sie geladen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform, um über die Produktsicherheit
informiert zu bleiben.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das RückstoßfederKit nicht, wenn es beschädigt oder defekt aussieht.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Befolge alle Herstelleranweisungen für dein Glock®Modell.
Verwende geeignete Werkzeuge und Ausrüstungen, um Verletzungen während der Installation zu vermeiden.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen während des Installationsprozesses vor Schmutz zu schützen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einem sicheren Umfeld befindest, wenn du mit
Feuerwaffen hantierst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Glock® 19 oder 23 vollständig entladen ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge: ein Stanzwerkzeug und gegebenenfalls einen Schraubstock.

Entfernen der Werksspringen:

Zerlege deine Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Suche die WerkRückstoßfeder und die Schlagfeder.
Entferne vorsichtig die Werkfedern aus der Feuerwaffe.

Installation der neuen Federn:

Nimm die WOLFF 18 lb. Rückstoßfeder und setze sie in den Rückstoßfederführer ein.
Installiere die neue Schlagfeder im vorgesehenen Bereich und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Überprüfe, ob beide Federn sicher an ihrem Platz sind.

Wiederzusammenbau der Feuerwaffe:

Setze deine Glock® 19 oder 23 gemäß den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.
Stelle sicher, dass alle Komponenten richtig ausgerichtet und gesichert sind.

Testen:

Führe nach dem Zusammenbau eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe
korrekt funktioniert.
Wenn du Probleme feststellst, zerlege die Waffe erneut und überprüfe die Installation der neuen
Federn.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die alten Werkfedern gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge keine Teile von Feuerwaffen im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine örtliche Abfallbehörde für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des WOLFF 18 lb. Spring Kits, konsultiere bitte die Kontaktinformationen des
Herstellers oder deinen örtlichen Waffenhändler für Unterstützung.

Durch die Einhaltung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Verwendung des WOLFF 18 lb. Spring
Kits für deine Glock® 19 &amp; 23 gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und befolge die Anweisungen
sorgfältig, um ein zuverlässiges Schießerlebnis zu genießen.
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Safety Instruction Guide for RECOIL SPRINGS FOR
GLOCK® 19 &amp; 23 WOLFF 18 LB. SPRING KIT

Introduction
Thank you for choosing the WOLFF 18 lb. Spring Kit for your Glock® 19 &amp; 23. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and installation of your recoil springs. Please read this guide carefully
before use to understand how to handle the product safely.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before installing or using these recoil springs.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the recoil spring kit if it appears damaged or defective.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Follow all manufacturer instructions for your Glock® model.
Use appropriate tools and equipment to avoid injury during installation.
Wear safety glasses to protect your eyes from debris during the installation process.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your Glock® 19 or 23 is completely unloaded.
Gather necessary tools: a punch tool and a bench vise if needed.

Removing the Factory Spring:

Disassemble your firearm according to the manufacturer’s instructions.
Locate the factory recoil spring and striker spring.
Carefully remove the factory springs from the firearm.

Installing the New Springs:

Take the WOLFF 18 lb. recoil spring and insert it into the recoil spring guide.
Install the new striker spring in the designated area, ensuring it is seated properly.
Doublecheck that both springs are securely in place.

Reassembling the Firearm:

Reassemble your Glock® 19 or 23 following the manufacturer’s instructions.
Ensure all components are properly aligned and secured.

Testing:

After reassembly, perform a function check to ensure the firearm operates correctly.
If you experience any issues, disassemble and check the installation of the new springs.

Disposal Instructions



Dispose of the old factory springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of any firearm components in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the WOLFF 18 lb. Spring Kit, please refer to the manufacturer's contact
information or your local firearm retailer for assistance.

By adhering to these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the WOLFF 18 lb. Spring Kit for your
Glock® 19 &amp; 23. Always prioritize safety and follow the instructions carefully to enjoy a reliable shooting
experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para RESORTES
DE RETROCESO PARA GLOCK® 19 Y 23 WOLFF 18
LB. SPRING KIT

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Resortes de 18 lb. de WOLFF para tu Glock® 19 y 23. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso e instalación seguros de tus resortes de retroceso. Por
favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el producto para entender cómo manejarlo de forma segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego antes de instalar o usar estos
resortes de retroceso.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y trátalas como si estuvieran cargadas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE para mantenerte informado
sobre la seguridad del producto.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No uses el kit de resortes de retroceso si parece estar dañado o defectuoso.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación o el mantenimiento.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para tu modelo de Glock®.
Utiliza herramientas y equipos apropiados para evitar lesiones durante la instalación.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de escombros durante el proceso de instalación.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de estar en un lugar seguro al manejar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu Glock® 19 o 23 esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias: una herramienta de punzón y un tornillo de banco si es necesario.

Retirando el Resorte de Fábrica:

Desmonta tu arma según las instrucciones del fabricante.
Localiza el resorte de retroceso de fábrica y el resorte de percusión.
Retira cuidadosamente los resortes de fábrica del arma.

Instalando los Nuevos Resortes:

Toma el resorte de retroceso de 18 lb. de WOLFF e insértalo en la guía del resorte de retroceso.
Instala el nuevo resorte de percusión en el área designada, asegurándote de que esté bien colocado.
Verifica que ambos resortes estén firmemente en su lugar.

Reensamblando el Arma:

Vuelve a ensamblar tu Glock® 19 o 23 siguiendo las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que todos los componentes estén correctamente alineados y asegurados.

Prueba:

Después del reensamblaje, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma
opere correctamente.
Si experimentas algún problema, desmonta y verifica la instalación de los nuevos resortes.



Instrucciones de Eliminación
Desecha los resortes de fábrica viejos de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches ningún componente del arma en la basura doméstica regular.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Kit de Resortes de 18 lb. de WOLFF, consulta la información
de contacto del fabricante o tu minorista local de armas de fuego para obtener asistencia.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del Kit de Resortes de 18 lb. de WOLFF para
tu Glock® 19 y 23. Siempre prioriza la seguridad y sigue las instrucciones cuidadosamente para disfrutar de una
experiencia de tiro confiable.



Guide de Sécurité pour les RESSORTS DE RECOIL
POUR GLOCK® 19 &amp; 23 WOLFF 18 LB. SPRING
KIT

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de ressorts de recul WOLFF 18 lb pour votre Glock® 19 &amp; 23. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une installation sûres de vos ressorts de recul.
Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation pour comprendre comment manipuler le produit en toute
sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'être familier avec le fonctionnement de votre arme à feu avant d'installer ou d'utiliser ces
ressorts de recul.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et traitezles comme si elles étaient chargées.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé sur la sécurité
des produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Ne pas utiliser le kit de ressort de recul s'il semble endommagé ou défectueux.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien.
Suivez toutes les instructions du fabricant pour votre modèle de Glock®.
Utilisez des outils et équipements appropriés pour éviter les blessures lors de l'installation.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris pendant le processus d'installation.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'être dans un endroit sûr lorsque vous manipulez
des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que votre Glock® 19 ou 23 est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires : un outil de poinçonnage et un étau si nécessaire.

Retrait du Ressort d'Origine :

Démontez votre arme à feu selon les instructions du fabricant.
Localisez le ressort de recul d'origine et le ressort de percuteur.
Retirez soigneusement les ressorts d'origine de l'arme à feu.

Installation des Nouveaux Ressorts :

Prenez le ressort de recul WOLFF 18 lb et insérezle dans le guide du ressort de recul.
Installez le nouveau ressort de percuteur dans la zone désignée, en vous assurant qu'il est
correctement en place.
Vérifiez que les deux ressorts sont bien en place.

Réassemblage de l'Arme à Feu :

Réassemblez votre Glock® 19 ou 23 en suivant les instructions du fabricant.
Assurezvous que tous les composants sont correctement alignés et sécurisés.

Test :

Après le réassemblage, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que l'arme à feu
fonctionne correctement.
Si vous rencontrez des problèmes, démontez et vérifiez l'installation des nouveaux ressorts.

Instructions de Mise au Rebut
Jetez les anciens ressorts d'origine conformément aux réglementations locales.
Ne jetez aucun composant d'arme à feu dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le kit de ressorts WOLFF 18 lb, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant ou à votre détaillant d'armes à feu local pour obtenir de l'aide.

En respectant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du kit de ressorts WOLFF 18 lb
pour votre Glock® 19 &amp; 23. Priorisez toujours la sécurité et suivez attentivement les instructions pour profiter
d'une expérience de tir fiable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le MOLLE DI
RECUPERO PER GLOCK® 19 &amp; 23 KIT MOLLE
WOLFF 18 LB.

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Molla WOLFF da 18 lb per il tuo Glock® 19 &amp; 23. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri delle molle di recupero. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso per comprendere come maneggiare il prodotto in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza del funzionamento della tua arma prima di installare o utilizzare queste
molle di recupero.
Maneggia sempre le armi con cura e trattale come se fossero cariche.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere informato sulla
sicurezza del prodotto.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non utilizzare il kit di molle di recupero se appare danneggiato o difettoso.
Assicurati che l'arma sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.
Segui tutte le istruzioni del produttore per il tuo modello di Glock®.
Utilizza strumenti e attrezzature appropriati per evitare infortuni durante l'installazione.
Indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi dai detriti durante il processo di installazione.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di trovarti in un luogo sicuro quando maneggi le armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il tuo Glock® 19 o 23 sia completamente scarico.
Raccogli gli strumenti necessari: un attrezzo a punte e una morsa da banco se necessario.

Rimozione della Molla di Fabbrica:

Smonta la tua arma secondo le istruzioni del produttore.
Individua la molla di recupero di fabbrica e la molla del percussore.
Rimuovi con attenzione le molle di fabbrica dall'arma.

Installazione delle Nuove Molle:

Prendi la molla di recupero WOLFF da 18 lb e inseriscila nella guida della molla di recupero.
Installa la nuova molla del percussore nell'area designata, assicurandoti che sia posizionata
correttamente.
Controlla che entrambe le molle siano fissate saldamente.

Riassemblaggio dell'Arma:

Rimonta il tuo Glock® 19 o 23 seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che tutti i componenti siano allineati e fissati correttamente.

Test:

Dopo il riassemblaggio, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma operi
correttamente.
Se riscontri problemi, smonta e controlla l'installazione delle nuove molle.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le vecchie molle di fabbrica in conformità con le normative locali.
Non smaltire alcun componente dell'arma nei rifiuti domestici normali.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Kit Molla WOLFF da 18 lb, ti preghiamo di fare riferimento
alle informazioni di contatto del produttore o al tuo rivenditore di armi locale per assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del Kit Molla WOLFF da 18 lb per il tuo
Glock® 19 &amp; 23. Dai sempre priorità alla sicurezza e segui attentamente le istruzioni per godere di
un'esperienza di tiro affidabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SPRĘŻYN
POWROTNOWYCH DO GLOCK® 19 I 23 WOLFF 18 LB.
ZESTAW SPRĘŻYN

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Sprężyn WOLFF 18 lb do Twojego Glock® 19 i 23. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i instalację sprężyn
powrotnych. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem, aby zrozumieć, jak bezpiecznie obsługiwać
produkt.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojej broni palnej przed instalacją lub używaniem tych sprężyn powrotnych.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i traktuj ją tak, jakby była załadowana.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieautoryzowanych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE, aby być na bieżąco z
bezpieczeństwem produktów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj zestawu sprężyn powrotnych, jeśli wydaje się uszkodzony lub wadliwy.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Postępuj zgodnie z wszystkimi instrukcjami producenta dla swojego modelu Glock®.
Używaj odpowiednich narzędzi i sprzętu, aby uniknąć obrażeń podczas instalacji.
Noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami podczas procesu instalacji.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas obsługi
broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twój Glock® 19 lub 23 jest całkowicie rozładowany.
Zgromadź niezbędne narzędzia: narzędzie do wybicia i imadło, jeśli to konieczne.

Usuwanie Fabrycznej Sprężyny:

Rozłóż swoją broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Zlokalizuj fabryczną sprężynę powrotną oraz sprężynę uderzeniową.
Ostrożnie usuń fabryczne sprężyny z broni.

Instalacja Nowych Sprężyn:

Weź sprężynę powrotną WOLFF 18 lb i włóż ją do przewodnika sprężyny powrotnej.
Zainstaluj nową sprężynę uderzeniową w wyznaczonym miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo
osadzona.
Sprawdź, czy obie sprężyny są pewnie na swoim miejscu.

Ponowne Złożenie Broni:

Złóż swój Glock® 19 lub 23 zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo wyrównane i zabezpieczone.

Testowanie:

Po ponownym złożeniu przeprowadź kontrolę działania, aby upewnić się, że broń działa poprawnie.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy, rozłóż broń i sprawdź instalację nowych sprężyn.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj stare fabryczne sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj żadnych komponentów broni palnej do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celu Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Sprężyn WOLFF 18 lb, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta lub lokalnym sprzedawcą broni palnej w celu uzyskania
pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Zestawu Sprężyn WOLFF
18 lb do swojego Glock® 19 i 23. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i dokładnie postępuj zgodnie z instrukcjami, aby
cieszyć się niezawodnym doświadczeniem strzeleckim.
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Turvaohjeet RECOIL SPRINGS FOR GLOCK® 19
&amp; 23 WOLFF 18 LB. SPRING KIT

Johdanto
Kiitos, että valitsit WOLFF 18 lb. Jousisarjan Glock® 19 &amp; 23:lle. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita, jotka varmistavat jousien turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä opas huolellisesti ennen
käyttöä ymmärtääksesi, kuinka käsitellä tuotetta turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet aseesi toiminnan ennen kuin asennat tai käytät näitä rekyylijousia.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja pidä niitä kuin ne olisivat ladattuja.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta palautustiedot pysyäksesi ajan tasalla tuoteturvallisuudesta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä käytä rekyylijousisarjaa, jos se näyttää vaurioituneelta tai vialliselta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita Glock®mallillesi.
Käytä asianmukaisia työkaluja ja laitteita loukkaantumisten välttämiseksi asennuksen aikana.
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta asennusprosessin aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä aseita käsitellessäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että Glock® 19 tai 23 on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut: lyöntityökalu ja mahdollisesti työpöydän puristin.

Tehdasjousen poistaminen:

Purkaa ase valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Etsi tehdas rekyylijousi ja iskijäjousi.
Poista huolellisesti tehdasjouset aseesta.

Uusien jousien asentaminen:

Ota WOLFF 18 lb. rekyylijousi ja aseta se rekyylijousen ohjaimeen.
Asenna uusi iskijäjousi määrättyyn paikkaan varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Tarkista, että molemmat jouset ovat tukevasti paikallaan.

Aseen kokoaminen uudelleen:

Kokoa Glock® 19 tai 23 uudelleen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat ovat oikein kohdistettuja ja kiinnitettyjä.

Testaus:

Kokoamisen jälkeen suorita toimintotesti varmistaaksesi, että ase toimii oikein.
Jos kohtaat ongelmia, pura ase ja tarkista uusien jousien asennus.

Hävittämisohjeet



Hävitä vanhat tehdasjouset paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä mitään asekomponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita WOLFF 18 lb. Jousisarjasta, voit viitata valmistajan yhteystietoihin tai
paikalliseen asemyyjään saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa WOLFF 18 lb. Jousisarjan turvallisen ja tehokkaan käytön Glock® 19
&amp; 23:lle. Aina turvallisuus etusijalla ja noudata ohjeita huolellisesti nauttiaksesi luotettavasta
ampumakokemuksesta.
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Säkerhetsinstruktioner för RECOIL SPRINGS FÖR
GLOCK® 19 &amp; 23 WOLFF 18 LB. SPRING KIT

Introduktion
Tack för att du valt WOLFF 18 lb. Fjäderkit för din Glock® 19 &amp; 23. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av dina rekylfjädrar. Läs denna guide
noggrant innan användning för att förstå hur du hanterar produkten säkert.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hanteringen av ditt vapen innan du installerar eller använder dessa rekylfjädrar.
Hantera alltid vapen med försiktighet och behandla dem som om de är laddade.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig informerad om
produktsäkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte rekylfjäderkitet om det verkar skadat eller defekt.
Se till att vapnet är oladdat före installation eller underhåll.
Följ alla tillverkarens instruktioner för din Glock®modell.
Använd lämpliga verktyg och utrustning för att undvika skador under installationen.
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp under installationsprocessen.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du hanterar vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att din Glock® 19 eller 23 är helt oladdad.
Samla nödvändiga verktyg: en stansverktyg och en bänkpress om det behövs.

Ta bort fabriksfjädern:

Dela isär ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Lokalisera fabriksrekylfjädern och avtryckarfjädern.
Ta försiktigt bort fabriksfjädrarna från vapnet.

Installera de nya fjädrarna:

Ta WOLFF 18 lb. rekylfjädern och sätt in den i rekylfjäderguiden.
Installera den nya avtryckarfjädern på den angivna platsen och se till att den sitter ordentligt.
Dubbelkolla att båda fjädrarna sitter säkert på plats.

Montera ihop vapnet:

Montera ihop din Glock® 19 eller 23 enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att alla komponenter är korrekt justerade och säkrade.

Testning:

Efter montering, utför en funktionskontroll för att säkerställa att vapnet fungerar korrekt.
Om du upplever några problem, dela isär och kontrollera installationen av de nya fjädrarna.

Avfallsinstruktioner



Kassera de gamla fabriksfjädrarna i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte några vapenkomponenter i vanlig hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta kasseringmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående WOLFF 18 lb. Fjäderkit, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation eller din lokala vapenspecialist för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av WOLFF 18 lb. Fjäderkit för din
Glock® 19 &amp; 23. Prioritera alltid säkerhet och följ instruktionerna noggrant för att njuta av en pålitlig
skjutupplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro RECOIL SPRINGS FOR
GLOCK® 19 &amp; 23 WOLFF 18 LB. SPRING KIT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali WOLFF 18 lb. Spring Kit pro váš Glock® 19 &amp; 23. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a instalaci vašich vratných pružin. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste pochopili, jak s produktem zacházet bezpečně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou svého střelného zařízení před instalací nebo použitím těchto
vratných pružin.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a považujte je za nabité.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace stažení produktů na platformě Safety Gate EU, abyste byli informováni o bezpečnosti
produktů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte sadu pružin, pokud se zdá poškozená nebo vadná.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro váš model Glock®.
Používejte vhodné nástroje a vybavení, abyste se vyhnuli zranění během instalace.
Noste ochranné brýle, abyste chránili své oči před úlomky během instalačního procesu.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí, když zacházíte se
střelnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že váš Glock® 19 nebo 23 je zcela vybitý.
Shromážděte potřebné nástroje: nástroj na vytloukání a případně pracovní svěrák.

Odstranění tovární pružiny:

Rozložte svou střelnou zbraň podle pokynů výrobce.
Najděte tovární vratnou pružinu a pružinu úderníku.
Opatrně odstraňte tovární pružiny ze střelné zbraně.

Instalace nových pružin:

Vezměte WOLFF 18 lb. vratnou pružinu a vložte ji do vodítka vratné pružiny.
Nainstalujte novou pružinu úderníku na určené místo a ujistěte se, že je správně usazena.
Dvakrát zkontrolujte, že jsou obě pružiny bezpečně na svém místě.

Znovu sestavení střelné zbraně:

Znovu sestavte svůj Glock® 19 nebo 23 podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty správně zarovnány a zajištěny.

Testování:

Po znovu sestavení proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že střelná zbraň funguje správně.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy, rozložte zbraň a zkontrolujte instalaci nových pružin.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte staré tovární pružiny v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte žádné komponenty střelných zbraní do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro nakládání s odpady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se WOLFF 18 lb. Spring Kit se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce nebo na svého místního prodejce střelných zbraní pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití WOLFF 18 lb. Spring Kit pro váš Glock® 19 &amp;
23. Vždy upřednostňujte bezpečnost a pečlivě dodržujte pokyny, abyste si užili spolehlivý zážitek ze střelby.


